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See the notice on TED website

212502-2026 - Gara
Germania – Centro di raccolta delle chiamate – AST-BZ-Server_II
OJ S 61/2026 27/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi - Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
E-mail: rechtsabteilung@nvv.de
Forma giuridica del committente: Organizzazione che aggiudica un appalto sovvenzionato da 
un'amministrazione aggiudicatrice
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: AST-BZ-Server_II
Descrizione: Der NVV nimmt als Verkehrsverbund im Rahmen der Vorgaben der 
Aufgabenträger die Belange des Schienenpersonennahverkehrs, des Verbundbusverkehrs 
und des regionalen Busnahverkehrs wahr und berücksichtigt dabei auch flexible 
Bedienungsformen. Dazu zählen z. B. Bedarfsverkehre wie AnrufSammelTaxi (AST) sowie 
andere Formen von "On-Demand-Verkehren". Für den Betrieb der AST-Buchungszentrale 
sowie den Betrieb der Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-
Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister.
Identificativo della procedura: 6c77a3de-11f3-434c-9960-ffe80ae14923
Avviso o bando precedente: 127288-2026
Identificativo interno: 2026_03_25
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Verfahren dient lediglich der Nachfristsetzung im 
Verfahren 2026_02_19: AST-BZ-Server.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79512000 Centro di raccolta delle chiamate
Classificazione aggiuntiva (cpv): 48820000 Server

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Località: Kassel
Codice postale: 34117
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um 
den Erfüllungsort herum erfolgen.

2.1.4.  Informazioni generali

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/212502-2026
mailto:rechtsabteilung@nvv.de
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Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YG1ML6X#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 
1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129, § 
129b des Strafgesetzbuches (StGB).
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 
123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon erlangt, 
dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
129b des Strafgesetzbuches (StGB) und der geltenden Embargo-Verordnungen der EU und 
EU-Verordnungen zur Bekämpfung von Terrorismusfinanzierung in ihrer jeweils aktuellen 
Fassung.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingender 
Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie 
Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 261 und § 89c des Strafgesetzbuches (StGB).
Frode: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 Abs. 1 Nr. 4, Nr. 5 GWB: Der öffentliche 
Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach § 
123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 263, § 264 des 
Strafgesetzbuches (StGB).
Corruzione: Zwingende Ausschlussgründe gem. § 123 Abs. 1 Nr. 6, Nr. 7, Nr. 8 und Nr. 9 
GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
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Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 299, 
299a, 299b, 108 e, und 333, 334, 335a des Strafgesetzbuches (StGB) sowie Art. 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, 
dass eine Person, deren Verhalten nach § 123 Abs. 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
232, 232a Abs. 1-5, 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (StGB).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 
Abs. 4 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn das Unternehmen seiner Pflicht zur Zahlung 
von Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige 
Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder der 
öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung dieser Verpflichtung 
nachweisen kann. Hiervon erfasst werden auch Fälle der Steuersäumnis sowie 
Steuerhinterziehung nach § 370 AO.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingender Ausschlussgrund 
gem. § 123 Abs. 4 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn das Unternehmen seiner 
Pflicht zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung dieser Verpflichtung nachweisen kann. Dies erfasst auch Fälle der Vorenthaltung 
und Veruntreuung von Sozialversicherungsbeiträgen gem. § 266a StGB und 
Zahlungsverpflichtungen aufgrund einer tariflichen Sozialkasse.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des 
Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in 
Anhang X der RL 2014/247EU aufgeführten Abkommen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt 
des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung eines öffentlichen Auftrags nachweislich gegen geltende sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat. Hierunter fallen insb. Verstöße gegen die in 
Anhang X der RL 2014/24/EU aufgeführten internationalen Abkommen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 
123 Abs. 4 Nr. 1 GWB: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen ist und dies durch rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde. Dies betrifft insb. die ordnungsgemäße 
Auszahlung von Löhnen und Gehältern, Abführung der Lohnsteuer sowie den jeweiligen 
Anteilen zu Kranken-, Arbeitslosen- und Sozialversicherungen.
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Insolvenza: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. Zahlungsunfähigkeit 
liegt vor, wenn ein Teilnehmer am Rechts- und Wirtschaftsverkehr nicht mehr in der Lage ist, 
seinen finanziellen Verpflichtungen rechtzeitig und vollständig nachzukommen, vgl. § 17 InsO.
Amministrazione controllata: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
Insolvenz bedeutet grundsätzlich die Zahlungsunfähigkeit des Teilnehmers, in Abgrenzung 
zum Ausschlussgrund "Zahlungsunfähigkeit" erfasst der Ausschlussgrund "Insolvenz" insb. 
Fälle, in denen über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren nach §§ 11 ff. 
InsO eröffnet oder beantragt worden ist oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse abgelehnt wurde.
Cessazione di attività: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Der 
öffentliche Auftraggeber kann ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
von der Teilnahme ausschließen, wenn das Unternehmen seine Tätigkeit eingestellt hat.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: Ein mit der Insolvenz vergleichbares 
Verfahren meint hier ein dem deutschen Insolvenzverfahren nach der Insolvenzordnung 
(InsO) vergleichbares Verfahren in anderen Ländern.
Grave illecito professionale: Fakultativer Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: Der 
öffentliche Auftraggeber kann Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
ausschließen, wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit nachweislich eine 
schwere Verfehlung begangen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung 
des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB: Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme ausschließen, wenn sie über 
hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügen, dass das Unternehmen Vereinbarungen mit 
anderen Unternehmen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, insb., wenn ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht beseitigt werden kann.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn eine Verzerrung 
des Wettbewerbs daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des 
Vergabeverfahrens einbezogen war und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags 
erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Fakultativer 
Ausschlussgrund gem. § 124 Abs. 1 Nr. 8, Nr. 9 GWB: Der öffentliche Auftraggeber kann 
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Teilnehmer zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, insb. wenn das 
Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe und Eignungskriterien getäuscht oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder versucht hat, die Entscheidungsfindung der öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen sowie fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: AST-Buchungszentrale
Descrizione: ür den Betrieb der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister, 
der die gesamte Abwicklung und Bearbeitung telefonischer Buchungen von 
bedarfsgesteuerten Verkehren im NVV-Gebiet sowie weiterer damit einhergehender 
Leistungen durchführt. Diese Leistung wird als Los 1 ausgeschrieben. Für den Betrieb der 
Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV 
einen kompetenten Dienstleister, der die gesamte Installation und den Betrieb der 
notwendigen Serverinfrastruktur für die bedarfsgesteuerten Verkehre im NVV-Gebiet sowie 
aller damit einhergehender Leistungen durchführt. Diese Dienstleistung wird als Los 2 
ausgeschrieben.
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79512000 Centro di raccolta delle chiamate

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Località: Kassel
Codice postale: 34117
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um 
den Erfüllungsort herum erfolgen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/06/2026
Data di fine durata: 31/05/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Optionale 2-malige Verlängerung um jeweils 1 Jahr bis maximal 
31.05.2032.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
Partecipazione riservata a laboratori protetti e ad operatori economici aventi per scopo 
l'integrazione sociale e professionale delle persone con disabilità o svantaggiate.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni su avvisi precedenti: 
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Identificativo dell'avviso precedente: 127288-2026
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Berechtigung bzgl. des ermäßigten Steuersatzes 
für Werkstätten für Menschen mit Behinderungen, Blindenwerkstätten und 
Integrationsunternehmen.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Konzept zum Info- und Störungsmanagement: In 
diesem Konzept soll dargestellt werden, wie aktuelle Informationen inklusive gemeldeter 
Störungen verarbeitet und den Agent*innen zugänglich gemacht werden Konzept zur 
Qualitätssicherung und Schulungskonzept.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Beschreibung der technischen Ausstattung und 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz. Los 2: Beschreibung der 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Mit dem Angebot für Los 1 sind Referenzen mit 
ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich 
der Buchung, Bearbeitung und Abwicklung von AST-Fahrten oder vergleichbaren 
bedarfsgesteuerten Verkehrsangeboten möglichst in tabellarischer Form anzugeben 
(Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 
Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 1 sollen Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, 
dem Vertragspartner und Ansprechpartner, dem Leistungszeitraum, der Buchungssoftware 
und der Größenordnung (Buchungsvolumen) enthalten. Gefordert wird eine mindestens 5-
jährige Tätigkeit im Bereich der Buchung von Fahrtwünschen für die ÖPNV-, Taxi- oder 
Mietwagenbranche unter Verwendung einer Buchungssoftware (Mindestbedingung). Los 2: 
Mit dem Angebot für Los 2 sind Referenzen mit ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, 
vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich des Betreibens von Serverinfrastruktur 
möglichst in tabellarischer Form anzugeben (Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, 
höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 2 sollen 
Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, dem Vertragspartner und Ansprechpartner und 
dem Leistungszeitraum enthalten. Die inhaltlichen Anforderungen an die Referenzen für das 
Los 1 und das Los 2 können durch dieselben Referenzen abgedeckt werden, wobei die 
geforderten Leistungsinhalte jeweils im Hinblick auf das Los 1 und das Los 2 gesondert 
darzustellen sind.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Los 1 Mit dem Angebot für Los 1 nennt der AN nennt 
seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Los 2 Mit dem 
Angebot für Los 2 nennt der AN seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren.
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Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eine Sicherheitsleistung muss nur in Form einer 
Berufshaftpflichtversicherung geleistet werden.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Die Pauschalpreise werden addiert und durch die Zahl der abgefragten (Mengen-)
Preise geteilt, um einen Mittelwert zu berechnen. Der niedrigste (gemittelte) Pauschalpreis 
erhält die Höchstpunktzahl. Dies sind 5 Punkte. Die Punktzahlen der übrigen Preisangebote 
im Wettbewerb werden nach einer linearen Interpolation hierzu ermittelt. Sodann werden die 
Punktzahlen mit der Gewichtung multipliziert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 75
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität
Descrizione: - Schulungskonzept - Konzept zum Info- und Störungsmanagement Die 
Anwendung der Qualitätskriterien in Los 1 erfolgt nach dem Schulnotensystem mit der 
üblichen Wertungsmethodik. Die zuerkannten Punktzahlen werden mit der Gewichtung 
multipliziert.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 25

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 8 Settimane
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
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Informazioni supplementari: Erklärungen und Unterlagen, die mit Angebotsabgabe nicht 
eingereicht wurden, obwohl sie mit dem Angebot vorzulegen waren, können von der 
Vergabestelle nachgefordert werden. Die Ermessensausübung zur Nachforderung wird sich 
nach § 56 Abs. 2, 3 VgV richten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Questa procedura rientra nel Regolamento sulle sovvenzioni straniere (FSR)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem 
Regierungspräsidium Darmstadt
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Verkehrsverbund und 
Fördergesellschaft Nordhessen mbH

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Serverinfrastruktur
Descrizione: ür den Betrieb der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV einen Dienstleister, 
der die gesamte Abwicklung und Bearbeitung telefonischer Buchungen von 
bedarfsgesteuerten Verkehren im NVV-Gebiet sowie weiterer damit einhergehender 
Leistungen durchführt. Diese Leistung wird als Los 1 ausgeschrieben. Für den Betrieb der 
Serverinfrastruktur für die Buchungssoftware der AST-Buchungszentrale benötigt der NVV 
einen kompetenten Dienstleister, der die gesamte Installation und den Betrieb der 
notwendigen Serverinfrastruktur für die bedarfsgesteuerten Verkehre im NVV-Gebiet sowie 
aller damit einhergehender Leistungen durchführt. Diese Dienstleistung wird als Los 2 
ausgeschrieben.
Identificativo interno: 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 48820000 Server

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Rainer-Dierichs-Platz 1  
Località: Kassel
Codice postale: 34117
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Die Leistungserbringung kann in einem Umkreis vom 100 km um 
den Erfüllungsort herum erfolgen.
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5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/06/2026
Data di fine durata: 31/05/2030

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Altre informazioni sul rinnovo: Optionale 2-malige Verlängerung um jeweils 1 Jahr bis maximal 
31.05.2032.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
Partecipazione riservata a laboratori protetti e ad operatori economici aventi per scopo 
l'integrazione sociale e professionale delle persone con disabilità o svantaggiate.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni su avvisi precedenti: 
Identificativo dell'avviso precedente: 127288-2026
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Berechtigung bzgl. des ermäßigten Steuersatzes 
für Werkstätten für Menschen mit Behinderungen, Blindenwerkstätten und 
Integrationsunternehmen.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Konzept zum Info- und Störungsmanagement: In 
diesem Konzept soll dargestellt werden, wie aktuelle Informationen inklusive gemeldeter 
Störungen verarbeitet und den Agent*innen zugänglich gemacht werden Konzept zur 
Qualitätssicherung und Schulungskonzept.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Beschreibung der technischen Ausstattung und 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz. Los 2: Beschreibung der 
technischen und organisatorischen Maßnahmen zum Datenschutz.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Los 1: Mit dem Angebot für Los 1 sind Referenzen mit 
ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich 
der Buchung, Bearbeitung und Abwicklung von AST-Fahrten oder vergleichbaren 
bedarfsgesteuerten Verkehrsangeboten möglichst in tabellarischer Form anzugeben 
(Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 
Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 1 sollen Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, 
dem Vertragspartner und Ansprechpartner, dem Leistungszeitraum, der Buchungssoftware 
und der Größenordnung (Buchungsvolumen) enthalten. Gefordert wird eine mindestens 5-
jährige Tätigkeit im Bereich der Buchung von Fahrtwünschen für die ÖPNV-, Taxi- oder 
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Mietwagenbranche unter Verwendung einer Buchungssoftware (Mindestbedingung). Los 2: 
Mit dem Angebot für Los 2 sind Referenzen mit ausführlichen Angaben zu bereits erbrachten, 
vergleichbaren Leistungen des AN im Bereich des Betreibens von Serverinfrastruktur 
möglichst in tabellarischer Form anzugeben (Referenzen). Einzureichen sind mindestens 2, 
höchstens 3 Referenzen aus den letzten 3-5 Betriebsjahren. Die Referenzen für Los 2 sollen 
Angaben zu den konkreten Leistungsinhalten, dem Vertragspartner und Ansprechpartner und 
dem Leistungszeitraum enthalten. Die inhaltlichen Anforderungen an die Referenzen für das 
Los 1 und das Los 2 können durch dieselben Referenzen abgedeckt werden, wobei die 
geforderten Leistungsinhalte jeweils im Hinblick auf das Los 1 und das Los 2 gesondert 
darzustellen sind.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Los 1 Mit dem Angebot für Los 1 nennt der AN nennt 
seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Los 2 Mit dem 
Angebot für Los 2 nennt der AN seine Geschäftsumsätze aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Eine Sicherheitsleistung muss nur in Form einer 
Berufshaftpflichtversicherung geleistet werden.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Pauschalpreis
Descrizione: Die Pauschalpreise werden addiert und durch die Zahl der abgefragten (Mengen-)
Preise geteilt, um einen Mittelwert zu berechnen. Der niedrigste (gemittelte) Pauschalpreis 
erhält die Höchstpunktzahl. Dies sind 5 Punkte. Die Punktzahlen der übrigen Preisangebote 
im Wettbewerb werden nach einer linearen Interpolation hierzu ermittelt. Die höchste addierte 
Gesamtpunktzahl aller Wertungskriterien entscheidet über die Zuschlagserteilung.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 31/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YG1ML6X
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Termine per il ricevimento delle offerte: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 8 Settimane
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Erklärungen und Unterlagen, die mit Angebotsabgabe nicht 
eingereicht wurden, obwohl sie mit dem Angebot vorzulegen waren, können von der 
Vergabestelle nachgefordert werden. Die Ermessensausübung zur Nachforderung wird sich 
nach § 56 Abs. 2, 3 VgV richten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Questa procedura rientra nel Regolamento sulle sovvenzioni straniere (FSR)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem 
Regierungspräsidium Darmstadt
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Verkehrsverbund und 
Fördergesellschaft Nordhessen mbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Verkehrsverbund und Fördergesellschaft Nordhessen mbH
Numero di registrazione: HRB 5592
Indirizzo postale: Rainer-Dierichs-Platz 1
Località: Kassel
Codice postale: 34117
Suddivisione del paese (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Paese: Germania
Referente: Rechtsabteilung NVV
E-mail: rechtsabteilung@nvv.de
Telefono: +49 56170949-0
Indirizzo internet: https://www.nvv.de/
Profilo del committente: https://www.nvv.de/
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:rechtsabteilung@nvv.de
https://www.nvv.de/
https://www.nvv.de/
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Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Numero di registrazione: 06-22630029-17
Località: Darmstadt
Codice postale: 64278
Suddivisione del paese (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Paese: Germania
E-mail: poststelle@rpda.hessen.de
Telefono: +49 615-1120
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 4533f28c-a9d8-4903-8432-85e1efa8b517  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 25/03/2026 19:13:05 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 212502-2026
Numero dell'edizione della GU S: 61/2026
Data di pubblicazione: 27/03/2026

mailto:poststelle@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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